
SERIES I STONING FIXTURE - POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
45 MODEL FITS COLT GOVT.

Ultimate For Hammer & Sear Work; Accurate, Repeatable Setup

Save time and money by providing repeatable setup, accurate, measurable
adjustments and suitability for many guns. The complete fixtures includes an
adapter for the specific gun listed. Purchase more adapters separately for other
guns; many jigs combined in one fixture! To use, mount hammer or trigger/sear
on adapter, set and lock at correct index mark as instructed. Set stoning angle by
counting “clicks” specified to raise or lower elevator and stoning guide. Lock
guide, place stone on both roller and hammer or trigger/sear, and stone as
normal. Easily adjustable to allow variations in stoning angle for exact, desired
trigger pull weight. Same tool Ron Power uses in his own shop. Complete with
one adapter and very detailed instructions written by Ron. You will also need a
#10 Machinist’s Clamp and 6"x½"x½" stones (listed elsewhere). ab

Attributes

Name: POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, 45 MODEL FITS COLT GOVT.
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713070002
Mfr. No.:
Make: Colt
Model: Government
Delivery weight: 2.608kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, 45
MODEL FITS COLT GOVT

Einleitung
Danke, dass du die SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE gekauft hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Vorrichtung verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Vorrichtung gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird, um Unfälle und
Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe die Vorrichtung und ihre Komponenten vor der Nutzung auf Schäden oder Abnutzung.
Halte die Vorrichtung außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen, um versehentliche
Verletzungen zu vermeiden.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, während du die Vorrichtung
bedienst, um dich vor Ablagerungen und scharfen Kanten zu schützen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Risiko von Verletzungen durch scharfe Werkzeuge und bewegliche Teile.
Möglichkeit von Augenverletzungen durch fliegende Ablagerungen.
Risiko eines elektrischen Schlags, wenn elektrische Werkzeuge zusammen mit der Vorrichtung
verwendet werden.

Vermeidung von Gefahren:

Sichere die Vorrichtung immer auf einer stabilen Oberfläche, bevor du sie verwendest.
Versuche nicht, die Vorrichtung auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Komponenten richtig gesichert sind, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Überschreite nicht den empfohlenen Schleifwinkel oder die Gewichtsbeschränkungen, wie in den
Anweisungen angegeben.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht von
Erwachsenen vorgesehen.
Stelle sicher, dass jeder, der die Vorrichtung benutzt, die erforderliche Schulung erhalten hat und
versteht, wie man sie sicher bedient.

Anweisungen für Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich einer #10 Maschinenklemme und
6"x½"x½" Steinen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Montage der Vorrichtung:

Montiere die Vorrichtung sicher auf einer stabilen Arbeitsfläche mit einer Klemme.
Stelle sicher, dass die Vorrichtung eben und korrekt positioniert ist.

Verwendung der Vorrichtung:

Befestige den Hammer oder Abzug/Abzugshebel am Adapter.
Stelle die Komponente an der richtigen Indexmarkierung ein und verriegle sie, wie im Handbuch
beschrieben.
Stelle den Schleifwinkel ein, indem du die angegebenen „Clicks“ zählst, um den Aufzug und den
Schleifleitfaden anzuheben oder abzusenken.
Verriegle den Leitfaden an seinem Platz.
Lege den Stein sowohl auf die Rolle als auch auf den Hammer oder Abzug/Abzugshebel.
Führe den Schleifprozess wie gewohnt durch und beachte alle Sicherheitsvorkehrungen.

Nach der Nutzung:

Reinige die Vorrichtung und Werkzeuge nach der Nutzung, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagere die Vorrichtung und alle Komponenten an einem sicheren, trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und befolge die örtlichen Recyclingrichtlinien.
Wenn die Vorrichtung nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass sie gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährlichen Abfall entsorgt wird.
Wirf die Vorrichtung nicht im regulären Haushaltsmüll weg.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung zur SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE
besuche bitte die Website des Herstellers oder die KundenserviceRessourcen für Hilfe.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deiner SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE gewährleisten. Danke für deine
Aufmerksamkeit zur Sicherheit.



Safety Instruction Guide for SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, 45
MODEL FITS COLT GOVT

Introduction
Thank you for purchasing the SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read
this manual carefully before using the fixture.

General Safety Guidelines
Ensure that the fixture is used in accordance with the manufacturer's instructions to prevent accidents and
injuries.
Always inspect the fixture and its components for any signs of damage or wear before use.
Keep the fixture out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while operating the fixture to
protect against debris and sharp edges.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities immediately.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury from sharp tools and moving parts.
Potential for eye injuries from flying debris.
Risk of electric shock if using power tools in conjunction with the fixture.

Avoiding Hazards:

Always secure the fixture on a stable surface before use.
Do not attempt to modify or alter the fixture in any way.
Ensure that all tools and components are properly secured before beginning work.
Do not exceed the recommended stoning angle or weight limits as specified in the instructions.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that anyone using the fixture has received proper training and understands how to operate it
safely.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including a #10 Machinist’s Clamp and 6"x½"x½" stones.
Ensure that the workspace is clean and welllit.

Mounting the Fixture:

Securely mount the fixture to a stable work surface using a clamp.
Ensure that the fixture is level and positioned correctly for use.

Using the Fixture:

Attach the hammer or trigger/sear to the adapter.
Set and lock the component at the correct index mark as instructed in the manual.
Adjust the stoning angle by counting the specified “clicks” to raise or lower the elevator and stoning
guide.
Lock the guide in place.
Place the stone on both the roller and the hammer or trigger/sear.
Perform the stoning process as you would normally, ensuring to follow all safety precautions.

PostUse Care:

After use, clean the fixture and tools to remove any debris.
Store the fixture and all components in a safe, dry location.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the fixture is no longer usable, ensure that it is disposed of in accordance with local regulations for
hazardous waste.
Do not throw the fixture in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
please refer to the manufacturer's website or customer service resources for assistance.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE
COMPLETE, 45 MODEL FITS COLT GOVT

Introducción
Gracias por adquirir el SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de utilizar el fixture.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el fixture se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante para prevenir accidentes
y lesiones.
Inspecciona siempre el fixture y sus componentes en busca de signos de daño o desgaste antes de su uso.
Mantén el fixture fuera del alcance de niños y personas vulnerables para evitar lesiones accidentales.
Utiliza equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes mientras operas el fixture
para protegerte contra escombros y bordes afilados.
Informa de cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes de inmediato.
Mantente informado sobre retiradas de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de lesiones por herramientas afiladas y partes móviles.
Potencial de lesiones oculares por escombros voladores.
Riesgo de descarga eléctrica si se utilizan herramientas eléctricas junto con el fixture.

Evitando Peligros:

Asegúrate de que el fixture esté fijado en una superficie estable antes de usarlo.
No intentes modificar o alterar el fixture de ninguna manera.
Asegúrate de que todas las herramientas y componentes estén correctamente asegurados antes de
comenzar a trabajar.
No excedas el ángulo de afilado o los límites de peso recomendados según las instrucciones.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para su uso por personas menores de 18 años sin supervisión adulta.
Asegúrate de que cualquier persona que utilice el fixture haya recibido la capacitación adecuada y
entienda cómo operarlo de forma segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo una abrazadera de maquinista #10
y piedras de 6"x½"x½".
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Montaje del Fixture:

Monta el fixture de manera segura en una superficie de trabajo estable utilizando una abrazadera.
Asegúrate de que el fixture esté nivelado y posicionado correctamente para su uso.

Uso del Fixture:

Conecta el martillo o el disparador/rastrillo al adaptador.
Establece y bloquea el componente en la marca de índice correcta según las instrucciones del manual.
Ajusta el ángulo de afilado contando los “clics” especificados para subir o bajar el elevador y la guía de
afilado.
Bloquea la guía en su lugar.
Coloca la piedra tanto en el rodillo como en el martillo o el disparador/rastrillo.
Realiza el proceso de afilado como lo harías normalmente, asegurándote de seguir todas las
precauciones de seguridad.

Cuidado Postuso:

Después de usar, limpia el fixture y las herramientas para eliminar cualquier residuo.
Almacena el fixture y todos los componentes en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, siguiendo las pautas de reciclaje locales.
Si el fixture ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de acuerdo con las regulaciones locales para
residuos peligrosos.
No arrojes el fixture en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o apoyo relacionado con el SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE
COMPLETE, por favor consulta el sitio web del fabricante o los recursos de servicio al cliente para obtener
asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour le FIXTURE DE MEULAGE
SERIES I POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, 45
MODÈLE S'ADAPTANT AU COLT GOVT

Introduction
Merci d'avoir acheté le FIXTURE DE MEULAGE SERIES I POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Ce guide
fournit des instructions essentielles de sécurité et des lignes directrices pour assurer une utilisation sûre et efficace
de ce produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le dispositif.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le dispositif est utilisé conformément aux instructions du fabricant pour éviter les accidents
et les blessures.
Inspectez toujours le dispositif et ses composants pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Gardez le dispositif hors de portée des enfants et des individus vulnérables pour éviter les blessures
accidentelles.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants lors de
l'utilisation du dispositif pour vous protéger contre les débris et les bords tranchants.
Signalez immédiatement toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Risque de blessure causé par des outils tranchants et des pièces mobiles.
Risque de blessures oculaires dues à des débris volants.
Risque de choc électrique si vous utilisez des outils électriques en conjonction avec le dispositif.

Éviter les Risques :

Fixez toujours le dispositif sur une surface stable avant utilisation.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le dispositif de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que tous les outils et composants sont correctement fixés avant de commencer le travail.
Ne dépassez pas l'angle de meulage recommandé ou les limites de poids spécifiées dans les
instructions.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un
adulte.
Assurezvous que toute personne utilisant le dispositif a reçu une formation appropriée et comprend
comment l'utiliser en toute sécurité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris un étau de machiniste #10 et des
pierres de 6"x½"x½".
Assurezvous que l'espace de travail est propre et bien éclairé.

Montage du Dispositif :

Fixez solidement le dispositif à une surface de travail stable à l'aide d'un étau.
Assurezvous que le dispositif est de niveau et correctement positionné pour l'utilisation.

Utilisation du Dispositif :

Fixez le marteau ou la détente/sélecteur à l'adaptateur.
Réglez et verrouillez le composant au bon repère d'index comme indiqué dans le manuel.
Ajustez l'angle de meulage en comptant les “clics” spécifiés pour lever ou abaisser l'élévateur et le
guide de meulage.
Verrouillez le guide en place.
Placez la pierre à la fois sur le rouleau et sur le marteau ou la détente/sélecteur.
Effectuez le processus de meulage comme vous le feriez normalement, en veillant à suivre toutes les
précautions de sécurité.

Entretien Après Utilisation :

Après utilisation, nettoyez le dispositif et les outils pour enlever tous les débris.
Rangez le dispositif et tous les composants dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des matériaux d'emballage de manière responsable, en suivant les directives de recyclage locales.
Si le dispositif n'est plus utilisable, assurezvous qu'il est éliminé conformément aux réglementations locales
sur les déchets dangereux.
Ne jetez pas le dispositif dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant le FIXTURE DE MEULAGE SERIES I POWER CUSTOM FIXTURE
COMPLETE, veuillez vous référer au site Web du fabricant ou aux ressources de service client pour obtenir de
l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité et lignes directrices, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace
avec votre FIXTURE DE MEULAGE SERIES I POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Merci de votre attention à
la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE
COMPLETE, 45 MODEL FITS COLT GOVT

Introduzione
Grazie per aver acquistato il SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il dispositivo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il dispositivo venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore per prevenire incidenti
e infortuni.
Controlla sempre il dispositivo e i suoi componenti per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Tieni il dispositivo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire infortuni accidentali.
Utilizza dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante l'operazione del
dispositivo per proteggerti da detriti e bordi affilati.
Riporta immediatamente eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami e sulla sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Rischio di infortunio da strumenti affilati e parti in movimento.
Potenziale di lesioni oculari da detriti volanti.
Rischio di scossa elettrica se si utilizzano strumenti elettrici in combinazione con il dispositivo.

Evitare i Rischi:

Assicurati sempre che il dispositivo sia fissato su una superficie stabile prima dell'uso.
Non tentare di modificare o alterare il dispositivo in alcun modo.
Assicurati che tutti gli strumenti e i componenti siano correttamente fissati prima di iniziare il lavoro.
Non superare l'angolo di smerigliatura o i limiti di peso raccomandati come specificato nelle istruzioni.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione adulta.
Assicurati che chiunque utilizzi il dispositivo abbia ricevuto una formazione adeguata e comprenda
come operarlo in sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusa una morsa da macchinista #10 e pietre
6"x½"x½".
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Montaggio del Dispositivo:

Fissa saldamente il dispositivo a una superficie di lavoro stabile utilizzando una morsa.
Assicurati che il dispositivo sia a livello e posizionato correttamente per l'uso.

Utilizzo del Dispositivo:

Attacca il martello o il grilletto/sgancio all'adattatore.
Imposta e blocca il componente al segno di indice corretto come indicato nel manuale.
Regola l'angolo di smerigliatura contando i “click” specificati per alzare o abbassare l'ascensore e la
guida di smerigliatura.
Blocca la guida in posizione.
Posiziona la pietra su entrambi i rulli e il martello o il grilletto/sgancio.
Esegui il processo di smerigliatura come faresti normalmente, assicurandoti di seguire tutte le
precauzioni di sicurezza.

Cura PostUtilizzo:

Dopo l'uso, pulisci il dispositivo e gli strumenti per rimuovere eventuali detriti.
Riponi il dispositivo e tutti i componenti in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci responsabilmente eventuali materiali di imballaggio, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.
Se il dispositivo non è più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in conformità con le normative locali sui rifiuti
pericolosi.
Non gettare il dispositivo nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardo al SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE
COMPLETE, si prega di consultare il sito web del produttore o le risorse di servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Grazie per la tua attenzione alla
sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SERII I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, 45
MODEL PASUJĄCY DO COLT GOVT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SERII I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem urządzenia.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że urządzenie jest używane zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapobiec wypadkom i
urazom.
Zawsze sprawdzaj urządzenie i jego komponenty pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj urządzenie poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec przypadkowemu urazowi.
Używaj osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice podczas obsługi
urządzenia, aby chronić się przed odłamkami i ostrymi krawędziami.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów i bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użytkowaniu

Identyfikacja zagrożeń:

Ryzyko urazu od ostrych narzędzi i ruchomych części.
Potencjalne ryzyko urazów oczu spowodowanych odłamkami.
Ryzyko porażenia prądem elektrycznym, jeśli używasz narzędzi elektrycznych w połączeniu z
urządzeniem.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze mocuj urządzenie na stabilnej powierzchni przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać urządzenia w jakikolwiek sposób.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i komponenty są prawidłowo zabezpieczone przed rozpoczęciem
pracy.
Nie przekraczaj zalecanego kąta szlifowania ani limitów wagowych określonych w instrukcjach.

Ostrzeżenia specyficzne dla wieku:

Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.
Upewnij się, że każdy, kto używa urządzenia, otrzymał odpowiednie przeszkolenie i rozumie, jak je
bezpiecznie obsługiwać.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym zacisk mechanika #10 oraz kamienie
6"x½"x½".
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Mocowanie urządzenia:

Mocno zamocuj urządzenie do stabilnej powierzchni roboczej przy użyciu zacisku.
Upewnij się, że urządzenie jest wypoziomowane i prawidłowo ustawione do użycia.

Używanie urządzenia:

Przymocuj młotek lub spust/zaczep do adaptera.
Ustaw i zablokuj komponent na odpowiednim znaku indeksu zgodnie z instrukcjami w podręczniku.
Dostosuj kąt szlifowania, licząc określone „kliknięcia” do podniesienia lub obniżenia windy i prowadnicy
szlifierskiej.
Zablokuj prowadnicę na swoim miejscu.
Umieść kamień na obu rolkach oraz młotku lub spust/zaczepie.
Wykonaj proces szlifowania jak zwykle, pamiętając o przestrzeganiu wszystkich środków ostrożności.

Pielęgnacja po użyciu:

Po użyciu oczyść urządzenie i narzędzia, aby usunąć wszelkie odłamki.
Przechowuj urządzenie oraz wszystkie komponenty w bezpiecznym, suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi
recyklingu.
Jeśli urządzenie nie nadaje się już do użytku, upewnij się, że jest usuwane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj urządzenia do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub potrzeb wsparcia dotyczącego SERII I STONING FIXTURE POWER
CUSTOM FIXTURE COMPLETE, prosimy o zapoznanie się z zasobami strony internetowej producenta lub obsługi
klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z SERII I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Dziękujemy za zwrócenie
uwagi na bezpieczeństwo.



Turvaohjeet SERIES I STONING FIXTURE POWER
CUSTOM FIXTURE COMPLETE, 45 MODEL FITS COLT
GOVT

Johdanto
Kiitos, että hankit SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE tuotteen. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvaohjeita ja suuntaviivoja tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen kiinnikkeen käyttöä.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että kiinnikea käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti onnettomuuksien ja vammojen
estämiseksi.
Tarkista aina kiinnike ja sen osat vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Pidä kiinnike lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, kiinnikkeen käytön aikana
suojautuaksesi roskilta ja teräviltä reunoilta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista välittömästi asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Vammojen riski terävistä työkaluista ja liikkuvista osista.
Mahdollisuus silmävammoihin lentävistä roskista.
Sähkösokkiriski, jos käytät sähkötyökaluja kiinnikkeen kanssa.

Vaarojen välttäminen:

Varmista, että kiinnike on kiinnitetty vakaalle pinnalle ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata kiinnikettä millään tavalla.
Varmista, että kaikki työkalut ja osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen työn aloittamista.
Älä ylitä suositeltua hiontakulmaa tai painorajoja, jotka on määritelty ohjeissa.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.
Varmista, että kiinnikettä käyttävällä henkilöllä on asianmukainen koulutus ja ymmärrys sen
turvallisesta käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien #10 koneistajan puristin ja 6"x½"x½" kivet.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.

Kiinnikkeen asentaminen:

Kiinnitä kiinnike tukevasti työpintaan puristimen avulla.
Varmista, että kiinnike on tasainen ja oikein sijoitettu käyttöä varten.

Kiinnikkeen käyttäminen:

Kiinnitä isku tai liipaisin/katkaisija adapteriin.
Aseta ja lukitse komponentti oikeaan indeksimerkkiin ohjeiden mukaan.
Säädä hiontakulmaa laskemalla määritellyt "napsaukset" nostimen ja hiontaopaan nostamiseksi tai
laskemiseksi.
Lukitse opas paikalleen.
Aseta kivi sekä rullalle että iskuun tai liipaisin/katkaisijaan.
Suorita hionta normaalisti noudattaen kaikkia turvaohjeita.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdista kiinnike ja työkalut käytön jälkeen roskista.
Säilytä kiinnike ja kaikki osat turvallisessa, kuivassa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Jos kiinnike ei ole enää käytettävissä, varmista, että se hävitetään paikallisten vaarallisten jätteiden sääntöjen
mukaisesti.
Älä heitä kiinnikettä tavalliseen kotitalousjätteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE
COMPLETE tuotteen osalta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluresursseihin saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja suuntaviivoja voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota
turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, 45
MODELL PASSAR COLT GOVT

Introduktion
Tack för att du har köpt SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.
Vänligen läs denna manual noggrant innan du använder fästet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att fästet används i enlighet med tillverkarens instruktioner för att förhindra olyckor och skador.
Inspektera alltid fästet och dess komponenter för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Håll fästet utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra oavsiktlig skada.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder fästet för att
skydda mot skräp och vassa kanter.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till de behöriga myndigheterna omedelbart.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Risk för skador från vassa verktyg och rörliga delar.
Potentiell risk för ögonskador från flygande skräp.
Risk för elektrisk stöt om du använder elverktyg i samband med fästet.

Undvikande av faror:

Säkerställ alltid att fästet är säkert monterat på en stabil yta innan användning.
Försök inte att modifiera eller ändra fästet på något sätt.
Se till att alla verktyg och komponenter är ordentligt säkrade innan du påbörjar arbetet.
Överskrid inte den rekommenderade slipvinkeln eller viktgränserna som anges i instruktionerna.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av personer under 18 år utan vuxens tillsyn.
Se till att alla som använder fästet har fått korrekt utbildning och förstår hur man använder det säkert.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive en #10 Maskinistklämma och 6"x½"x½" stenar.
Se till att arbetsytan är ren och välbelyst.

Montering av fästet:

Säkra fästet ordentligt på en stabil arbetsyta med en klämma.
Se till att fästet är i nivå och korrekt placerat för användning.

Användning av fästet:

Fäst hammaren eller avtryckaren/utsugen på adaptern.
Ställ in och lås komponenten vid rätt indexmarkering enligt instruktionerna i manualen.
Justera slipvinkeln genom att räkna de angivna "klick" för att höja eller sänka hiss och slipguide.
Lås guiden på plats.
Placera stenen på både rullarna och hammaren eller avtryckaren/utsugen.
Utför slipningsprocessen som du normalt skulle göra, och se till att följa alla säkerhetsåtgärder.

Efter användning:

Rengör fästet och verktygen efter användning för att ta bort skräp.
Förvara fästet och alla komponenter på en säker, torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.
Om fästet inte längre är användbart, se till att det kasseras i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Släng inte fästet i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundserviceresurser för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
din SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Tack för din uppmärksamhet på
säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, 45
MODEL FITS COLT GOVT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto
produktu. Před použitím zařízení si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo zařízení používáno v souladu s pokyny výrobce, abyste předešli nehodám a zraněním.
Vždy zkontrolujte zařízení a jeho komponenty na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Udržujte zařízení mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo náhodnému zranění.
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při obsluze zařízení,
abyste se chránili před úlomky a ostrými hranami.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stahování produktů a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Riziko zranění od ostrých nástrojů a pohyblivých částí.
Potenciál pro zranění očí od létajících úlomků.
Riziko elektrického šoku, pokud používáte elektrické nářadí ve spojení s tímto zařízením.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy zajistěte zařízení na stabilním povrchu před použitím.
Nepokoušejte se zařízení jakkoli upravit nebo měnit.
Zajistěte, aby byly všechny nástroje a komponenty správně upevněny před zahájením práce.
Nepřekračujte doporučený úhel broušení nebo hmotnostní limity uvedené v pokynech.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dohledu dospělé osoby.
Zajistěte, aby každý, kdo zařízení používá, obdržel řádné školení a rozuměl, jak jej bezpečně
obsluhovat.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně svěrky č. 10 a kamenů 6"x½"x½".
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Montáž zařízení:

Bezpečně upevněte zařízení na stabilní pracovní plochu pomocí svěrky.
Zajistěte, aby bylo zařízení vodorovné a správně umístěné pro použití.

Použití zařízení:

Připojte kladivo nebo spoušť/sear k adaptéru.
Nastavte a uzamkněte komponentu na správné indexové značce podle pokynů v manuálu.
Nastavte úhel broušení počítáním specifikovaných „kliknutí“ pro zvýšení nebo snížení výtahu a vodítka
pro broušení.
Uzamkněte vodítko na místě.
Umístěte kámen na oba válce a kladivo nebo spoušť/sear.
Proveďte proces broušení, jak byste normálně dělali, a ujistěte se, že dodržujete všechna bezpečnostní
opatření.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte zařízení a nástroje od veškerých úlomků.
Uložte zařízení a všechny komponenty na bezpečné, suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli obalové materiály zodpovědně, podle místních recyklačních pokynů.
Pokud zařízení již není použitelné, zajistěte, aby bylo zlikvidováno v souladu s místními předpisy pro
nebezpečný odpad.
Nevyhazujte zařízení do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE
COMPLETE prosím odkazujte na webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznického servisu pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho
SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Děkujeme za vaši pozornost k
bezpečnosti.


